
AQUASTAR

After mounting the hinge, unscrew, half
turn, the Allen screw of the hinge placed at
the top or bottom of the hinge.

Adjust the orientation of the door, then
tighten the Allen screws. 

The drawings showing the holes to drill are
given in our catalogue for basic adjustment
and have to be modified when changing the
angle.

Après montage des charnières, la vis à 6 pans
creux située sur la partie supérieure ou sur la
partie inférieure de la charnière doit être
desserrée d’un demi-tour.

Mettre le battant de la porte dans la position
finale souhaitée et serrer la vis à fond.

Les découpes du verre (trous) sont données
dans le catalogue pour une position initiale et
doivent être adaptées en cas de modification
de l’angle.

AQUASTAR
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- Inward OR outward opening of the door 
- Self-closing function of the door in the last

centimeters 
- Simple glass preparation : only holes to

drill, no notch 
- Guarantee of a perfect sealing of the

shower cabin : hinge is mounted on PVC
seal (by pass system)

- Only one model of hinge for many installa-
tion possibilities : by adjusting the Allen
screw, you can position the door in any
angle

- Ouverture de la porte vers l’intérieur OU
vers l’extérieur 

- Fermeture automatique de la porte en fin de
course sur les derniers 20°

- Economie dans la préparation du verre :
simple perçage, pas d'encoche à effectuer !

- Garantie d'une étanchéité parfaite de la
cabine de douche : la charnière se monte
sur le joint 

- Un seul modèle pour plusieurs solutions de
construction : par le simple réglage d'une vis
Allen, la porte peut être maintenue en
position fermée dans n'importe quel angle

La charnière multi-positions

AQUASTARAQUASTAR
The multiposition hinge
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